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มาตรฐานการเรียนรู 

 
ผลการเรียนรู 

 
จุดประสงคการเรียนรู 

 

 
สาระการเรียนรู 

ต1.1 เขาใจและ
ตีความเรื่องราวที่ฟงและ
อานจากสื่อประเภท
ตางๆและแสดงความ
คิดเห็นอยางมีเหตุผล 
ต1.2    มีทักษะการ
สื่อสารทางภาษาในการ
แลกเปลี่ยนขอมูล
ขาวสารแสดงความรูสึก
และความคิดเห็นอยางมี
ประสิทธิภาพ 
ต2.1 เขาใจ
ความสัมพันธระหวาง
ภาษากับวัฒนธรรมของ
เจาของภาษา และ

1. เขาใจความหมายของ
คำศัพทและรูปประโยค เพื่อ
นำมาประยุกตใชกับการ
สื่อสาร 
2. สามารถสื่อสารเพ่ือ
ขอรองหรือออกคำสั่งกับคู
สนทนา รวมถึงตอบรับและ
ตอบปฏิเสธคำขอรองได 
3. สามารถสอบถามเสนทาง
และอธิบายวิธีการเดินทาง
และเสนทางที่ใชเดินทางได 
4. สามารถบรรยายทาทาง 
นิสัย รวมถึงบอกงานอดิเรก
ของคนใกลตัวใหคนท่ีไมรูจัก
ทราบได 

K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรียนสื่อสารเรื่องการขอรอง ออก
คำสั่งอยางสุภาพ การขอยืมสิ่งของ และการตอบรับคำขอรอง 
P – สามารถขอรอง ออกคำสั่งอยางสุภาพ ขอยืมสิ่งของ และ
ตอบรับคำขอรอง 
A – ใชสำนวนในเรื่องการขอรอง และการตอบรับคำขอรอง ได
ถูกตองเหมาะสมกับวัฒนธรรมของเจาของภาษา 
 
 
 
 
K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรียนสื่อสารเรื่องการบอกเสนทาง 
และการถามเสนทางเดินรถสาธารณะ 
P – สามารถบอกเสนทาง และถามเสนทางเดินรถสาธารณะ 
 
 

- บทสนทนาเรื่องการขอรองคูสนทนาทำบางอยางให 

(คำกริยา て) 
-บทสนทนาเรื่องการออกคำสั่งใหคูสนทนาทำบางอยาง 

(คำกริยา てください) 

-บทสนทนาเรื่องการขอความชวยเหลือจากคูสนทนา และการ

กลาวขอบคุณ (คำกริยา くださいません-ありがとう

ございます・ありがとうございました) 
-บทสนทนาเรื่องการขอยืมสิ่งของ และการปฏิเสธพรอมบอก

เหตุผล (ประโยคเหตุผล から) 
- บทสนทนาเรื่องการถามทางและการบอกทาง(สถานที+่を+

คำกริยา/สถานที่+に+คำกริยา/ 

คำกริยา1 て、คำกริยา2) 

รายวิชาเพิ่มเติม 



 
มาตรฐานการเรียนรู 

 
ผลการเรียนรู 

 
จุดประสงคการเรียนรู 

 

 
สาระการเรียนรู 

นำไปใชไดอยาง
เหมาะสมกับกาลเทศะ 
ต2.2 เขาใจความ
เหมือนและความ
แตกตางระหวางภาษา
และวัฒนธรรมของ
เจาของภาษากับภาษา
และวัฒนธรรมไทยและ
นำมาใชอยางถูกตองและ
เหมาะสม 
ต4.1 ใช
ภาษาตางประเทศใน
สถานการณตางๆ ท้ังใน
สถานศกึษา ชุมชน และ
สังคม 

5. สามารถถามตอบเพื่อ
เปรียบเทียบลักษณะเฉพาะ
ของสิ ่งของ สถานที ่  และ
ระบุสิ่งที่ชอบที่สุดของแตละ
หมวดหมูได 
6.  สามารถถามและตอบ
เกี ่ยวกับประสบการณ และ
บ ร ร ย า ย ข ั ้ น ต อ น ข อ ง
กิจกรรมตางๆ ได 
7. สามารถบอกเลาเกี ่ยวกับ
การใหและรับของขวัญของ
บุคลตางๆ ได 
8. สามารถถามตอบพรอม
ยกตัวอยางกิจกรรมที่ไดทำ
มาแลว หรือสิ่งที่วางแผนวา
จะทำได 
9. เขาใจในขอมูลเบื ้องตน
ข อ ง ป ร ะ เ ท ศ ญ ี ่ ปุ น 
ขนบธรรมเนียมประเพณี 
อาหาร เทศกาล งานฉลอง 
ในวัฒนธรรมเจาของภาษา 

K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรียนสื่อสารเรื่องการอธิบาย
สภาพที่กำลังทำหรือกำลังเปนอยู และการอธิบายรายละเอียด
ของบุคคลที่รูจัก 
P – สามารถอธิบายสภาพที่กำลังทำหรือกำลังเปนอยู และ
อธิบายรายละเอียดของบุคคลท่ีรูจัก 
 
K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรียนสื่อสารเรื่องการเปรียบเทียบ
สิ่งของ 
P – สามารถพูดเปรียบเทียบสิ่งของ 
 
 
 
K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรียนสื่อสารเรื่องการถามตอบ
เก่ียวกับประสบการณ และการอธิบายวิธีการทำอาหาร 
P – สามารถถามตอบเก่ียวกับประสบการณ และการอธิบาย
วิธีการทำอาหาร 
 
 
 

- บทสนทนาเรื่อง この「乗り物」は「場所」に行き

ますか。 

 

- บทสนทนาเรื่องการถามถึงสิ่งท่ีคูสนทนากำลังทำอยู เชน 
สนทนาระหวางคุยโทรศัพทหรืออธิบายสภาพของบุคคล 
(คำกริยา ている) 

- บทสนทนาเรื่องการอธิบายรายละเอียดของบุคคล  (しゅみ

は+กริยารูปพจนานุกรม+ことです/ 

การเชื่อมคำคุณศัพทและคำนาม) 
 
-การเปรียบเทียบส่ิงของ 2 สิ่ง 
-การเปรียบเทียบของ 3 สิ่ง 

-การเปรียบเทียบโดยระบุหมวดหมู 
-การเปรียบสิ่งของที่ลักษณะใกลเคียงกัน 

-กริยา ましょう 
 

-บทสนทนาถาม-ตอบเรื่องประสบการณ (คำกริยา たこと

がある/คำกริยา てみる) 



 
มาตรฐานการเรียนรู 

 
ผลการเรียนรู 

 
จุดประสงคการเรียนรู 

 

 
สาระการเรียนรู 

 K – สามารถใชไวยากรณที่ไดเรยีนสื่อสารเรื่องการวางแผนทำ
กิจกรรมในแตละวัน การเลาถึงกิจกรรมที่ไดทำมา และการ
บอกเลาเกี่ยวกับการใหและการรับ 
P – สามารถสนทนาเรื่องการวางแผนทำกิจกรรมในแตละวัน 
การเลาถึงกิจกรรมที่ไดทำมา และบอกเลาเก่ียวกับการใหและ
การรับ 
A – ใชสำนวนในเรื่องการให การรับไดเหมาะสมกับวัฒนธรรม
ของเจาของภาษา 

-การนำเสนอวิธีการทำอาหาร (คำกริยา1 てから、คำกริยา

2/การบอกลำดับดวย はじめに、つぎに、それから、

さいごに/สถานท่ี ที่ผลของการกระทำปรากฏอยู+に/あじ

・におい・おとがする) 
 
-บทสนทนาเกี่ยวกับ สิ่งของที่คู สนทนาไดรับและสิ่งของที ่คู
สนทนาวางแผนจะมอบใหผูอ่ืน (การให /การรับ)   
-บทสนทนาบอกเลาสิ่งที่ทำในแตละวัน และการวางแผน

เก่ียวกับการทองเที่ยว  
(การเร ียงลำด ับ  ～前に／～後で  /คำกร ิยา たり、

คำกริยา たり する) 

 


